Yasser Shaikh
1440 Dakota Drive, Apt 19, Fargo, ND-58102, USA

Mobile: (701)-219-9425
Email: shaikh.yasser89@gmail.com

Languages:

· Urdu: Native level proficiency

· Hindi: Native level proficiency

· English: Native level proficiency (U.S. English)
· Marathi: Native level proficiency
Education:
	North Dakota State University, Fargo, ND, USA
	B.S. Biotechnology
	Aug 2012-Present



My education here revolves around learning scientific skills and terminologies. It focuses on use 
of research in Biotechnology to find cures for infectious diseases that have become antibiotic 
resistance. 

	K. L. E. Society’s Institute of Dental Sciences, Bangalore, India
	B.D.S
	Oct 2007- Dec 2011



In my years as a dental student, I learnt valuable skills to treat orofacial and intraoral disorders. In 
my last two years I also got multiple opportunities to assist senior faculty on operations. This 
made me well versed in medical jargon which I use often while transcribing medical audio files.
	Vikas Night High School and Jr. College, Mumbai, India
	High School/Jr. College (Science Stream, Night School Category)
	Sep 2004-Feb 2006



During High School I took Computer and IT Courses which have helped me learn about use of 
various software and understand basic functioning of the computer hardware. This knowledge 
helps me stay up-to date with word processing, DTP and CAT Tool software in the translation 
business.
	Government Dental College, Department of Dental Mechanics, Mumbai, India
	Dental Laboratory Technician/Dental Mechanic
	Sep 2004-Feb 2006


Services: 
· Translation (English <> Urdu, Hindi, Marathi)

· Transcription (English <> Urdu, Hindi, Marathi)

· Interpretation (English <> Urdu, Hindi, Marathi)

· Proofreading/Editing (English <> Urdu, Hindi, Marathi)

Work Experience:

· Optimus Language Solutions [Mumbai, India] July 2007-Present


Freelance translator and Interpreter. My job profile was to translate mostly Medical and ICF documents into Urdu, Hindi and Marathi and often also back translations. Another common job was proofreading and reviewing the documents for grammatical errors, spelling mistakes, omissions, DTP errors. I have also worked as a telephonic interpreter for them on various projects including emergency calls, immigration service calls, doctor visits, etc.
· Linguist- Standard Translations [India] March 2007-Present


Freelance translator and Interpreter. My job profile was to translate mostly Medical and ICF documents into Urdu, Hindi and Marathi and often also back translations. Another common job was proofreading and reviewing the documents for grammatical errors, spelling mistakes, omissions, DTP errors. A major part of my job besides translation was transcription and translation of audio files. Most of these files were recordings of Operating Room procedures. I have also done subtitling work for Standard Translations over the past years.
· Associate

I currently work as an associate and remote project manager for the above mentioned companies and constantly exchange work with them across various language pairs and domains. 

Specializations:

· Medical ICF 

· Advertisements

· CV/Certificates

· Operations Manuals for cell phones/electronic devices

· Police Reports/ Letters from asylum seekers

· Legal documents
· Corporate Policy Manuals
Rates:

· Translation: USD 0.04* per source word  
· Proofreading: USD 0.02* per translated word

· Transcription: Rates negotiable

· Interpretation: Rates negotiable
* Please ask for rates in other currencies if needed (INR, GBP, CAD, AUD, etc.)
Accept payments through Bank Transfer, PayPal, Moneybooker, Wire Transfer.
References available upon request

